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Comitato delle regioni 
Direzione E – Politiche orizzontali e reti – Rete di controllo della sussidiarietà
Direzione C – Lavori consultivi – Commissione CIVEX
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Questionario sul Libro verde
MENO ADEMPIMENTI AMMINISTRATIVI PER I CITTADINI: Promuovere la libera circolazione dei documenti pubblici e il riconoscimento degli effetti degli atti di stato civile

presentato da Patrick McGowan (IE/ALDE) per consultazione 
alla Rete di controllo della sussidiarietà

Si prega di compilare e restituire entro il 2 settembre 2011. È possibile caricare direttamente i questionari compilati sulla pagina web della Rete di controllo della sussidiarietà (http://subsidiarity.cor.europa.eu – è necessario eseguire il log in). In alternativa, è possibile inviarlo per e-mail all'indirizzo subsidiarity@cor.europa.eu. 

	Nome dell'ente:
	

	Responsabile:
	

	Recapiti (telefono, e-mail)
	


ANTEFATTI

L'Unione europea agevola la circolazione al di là delle frontiere nazionali per molteplici ragioni. Il Libro verde costituisce un nuovo passo del processo consistente nell'affrontare gli adempimenti burocratici che rendono difficile l'esercizio dei diritti inerenti alla cittadinanza europea. È principalmente a livello regionale e locale che i cittadini entrano in contatto con l'amministrazione pubblica ed è quello in cui sorgono le questioni relative all'utilizzabilità transfrontaliera dei documenti pubblici e al riconoscimento delle registrazioni dello stato civile (atti di nascita, di matrimonio, registrazioni di unioni civili, cambiamento del nome, ecc.).

Il presente questionario ha lo scopo di raccogliere i punti di vista degli enti locali e regionali su alcuni aspetti - che si ritiene rivestano per essi un grande interesse - relativi al Libro verde e alle proposte legislative. 



Si prega di rispondere alle seguenti domande:

	Il Libro verde presenta la cooperazione tra le autorità nazionali competenti, in cui sarebbero compresi gli enti locali e/o regionali, come una delle soluzioni atte a facilitare la libera circolazione dei documenti pubblici tra gli Stati membri.

1. (a)
Ha esperienze di cooperazione transfrontaliera e/o dati relativi a tale cooperazione? In caso di risposta affermativa, quali sono i problemi che l'ente o gli enti che lei rappresenta devono in genere affrontare? Come sono stati risolti tali problemi?
(b)
Sorgono a volte problemi relativamente alla disponibilità di registrazioni dello stato civile o al loro riconoscimento tra regioni o enti locali all'interno del suo paese? In caso affermativo, descrivere tali situazioni.


	(Inserire la risposta)


	In molti Stati membri, gli eventi da cui dipende lo stato civile sono registrati solo nel luogo in cui si verificano. Nel Libro verde, la Commissione europea prende in considerazione l'idea di accentrare la registrazione di tutti gli eventi relativi allo stato civile di una persona in un solo punto di registrazione.
2. (a)
A suo parere tale accentramento in un unico luogo della registrazione degli eventi da cui dipende lo stato civile di una persona, in un unico Stato membro, è necessaria? In caso di risposta affermativa, quale sarebbe il luogo più idoneo: il luogo di nascita, lo Stato membro di cui si è cittadini o lo Stato membro di residenza? Si prega di motivare la risposta.
(b) Quali implicazioni, se ve ne sono, questo accentramento potrebbe avere per il suo ente regionale o locale?



	(Inserire la risposta)


	Un'altra possibile soluzione sarebbe quella di fornire informazioni più sistematiche ai cittadini in merito alle autorità competenti per le iscrizioni nei registri di stato civile e a rilasciare gli atti.

3. Ritiene utile pubblicare l'elenco delle autorità nazionali competenti in materia di stato civile o, eventualmente, segnalare un punto di informazione per ogni Stato membro?



	(Inserire la risposta)



	Le registrazioni di stato civile riguardano avvenimenti della vita di ogni cittadino quali la nascita, la filiazione, l'adozione, il matrimonio, il riconoscimento di paternità, l'unione civile registrata, o il cambiamento di sesso e le autorità subnazionali possono avere un ruolo legislativo oltre che responsabilità amministrative in materia. 
4. (a)
Nel suo paese le regioni hanno competenze legislative per questioni relative allo stato civile? Se la risposta è affermativa, si prega di inserire un link oppure un elenco di competenze.
(b)
Le registrazioni dello stato civile hanno effetti su una serie di settori, per esempio l'assistenza all'infanzia e l'istruzione, la sicurezza sociale, i diritti a pensione e l'assistenza sanitaria. Il riconoscimento reciproco automatico degli effetti delle registrazioni dello stato civile effettuate in un altro Stato membro avrebbe un impatto sulla legislazione della sua regione nei settori summenzionati o in altri settori? In caso di risposta affermativa, si prega di illustrare quale sarebbe l'impatto.


	(Inserire la risposta)


	5. Quali conseguenze avrebbe nel suo paese, per le procedure amministrative a livello regionale e locale nei settori menzionati al punto 4b) o in qualsiasi altro settore, l'attuazione del principio del riconoscimento reciproco degli effetti delle registrazioni dello stato civile? Si prega di fornire degli esempi:


	(Inserire la risposta)




_____________
Dichiarazione di riservatezza: per garantire il follow-up della sua manifestazione d'interesse, si rende necessario il trattamento in un archivio dei suoi dati personali (nome, indirizzo, ecc.). Qualora desideri ottenere ulteriori informazioni o esercitare i suoi diritti ai sensi del regolamento (CE) n. 45/2001 (ad esempio, accedere ai propri dati o rettificarli), la preghiamo di contattare per posta elettronica il responsabile del trattamento dei dati (capo unità - direzione Politiche orizzontali e reti, Unità 2) all'indirizzo subsidiarity@cor.europa.eu. Se necessario, può contattare anche il funzionario del CdR responsabile della protezione dei dati (data.protection@cor.europa.eu). Ha inoltre il diritto di presentare in qualsiasi momento un reclamo al Garante europeo della protezione dei dati (www.edps.europa.eu). 
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